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PERSONGALLERI


  	Sørine Solhaug	hovedperson, f. 1905

  	Trygve Solhaug	Sørines far

  	Iselin Solhaug	gift med Trygve, Sørines stemor, f. 1879

  	Levion Kobbervik	Iselins sønn, f. 1900

  	Saga Lovise Solhaug	Sørines mor, f. 1872, d. 1922

  	Kristian Solhaug	Sørines bror, f. 1904, antatt druknet i 1915

  	Adler Solhaug	Sørines morfar, enkemann, f. 1845

  	Synnøve Solhaug	Sørines mormor, d. 1920

  	Alfred Solhaug	Adlers sønn, bor i Amerika, f. 1871

  	Josephine Solhaug	Alfreds datter, bor i Amerika, f. 1901

  	Theresia

  	Vindelberg-Wang	Iselins mor

  	Inga Karoline

  	Vindelberg-Wang	Iselins søster

  	Natalie Leonora	Iselins datter

  	Olai	eldre stalldreng og utearbeider på Solhaug, gift med Olette

  	Olette	tjenestekone på Solhaug, gift med Olai

  	Ranveig	innejente i kårboligen, datter av Olai og Olette, f. 1902

  	Petra	Iselins medbrakte tjenestejente, f. 1908

  	Tord Elvestad	Trygves bror

  	Astrid Elvestad	Tords hustru

  	Janna Elvestad	Sørines kusine

  	Johannes Øksnevoll	tidligere kjæreste med Sørine, f. 1899

  	Marie Øksnevoll	moren til Johannes

  	Johan Øksnevoll	faren til Johannes

  	Einar Oppstad	granne og en god venn av folket på Solhaug

  	Dorothea Drude

  	Stillesen	Sørines venninne fra Kristiania, f. 1904

  	Crispin Rivelsrud	bor på Justad, f. 1896

  	Florin Rivelsrud	Crispins bror

  	Agathe Rivelsrud	Florins kone

  	Claudia og

  	Alexander Rivelsrud	Agathe og Florins barn

  	Marina Rivelsrud	Crispins søster

  	Idun og

  	Øyvind Rivelsrud	Crispins foreldre





Slik sluttet forrige bok:

Kveldssolen farget himmelen rosa, og en myk, blålig lød la seg over landskapet. Det begynte å bli sent, og fargene var i ferd med å bli visket ut. Noen av de eldste hadde allerede takket for bevertningen og en usedvanlig trivelig kveld, og reist tilbake til bygda, men flesteparten var fortsatt på setra.

Sørine sto sammen med Olette da hun med ett fikk øye på to skikkelser som kom gående mot setervollen. Det var en eldre mann og en ung kvinne. Hun kunne ikke huske å ha sett dem før, og undret seg på i hvilket ærend de kom. Mannen måtte være godt oppe i femti–sekstiårene, og kvinnen kanskje omtrent på hennes egen alder, muligens noen år eldre.

Uroen spredte seg blant gjestene, og Sørine skjønte at alle hadde oppdaget de to fremmede. Undringen steg blant dem, og hun hørte dem spørre hverandre hvem det kunne være. Selv myste hun for å skjelne ansiktstrekkene, hun burde da kjenne folk som vandret i denne skogen, men hun gjorde ikke det.

Den aldrende mannen åpnet grinden med største selvfølge, og den unge kvinnen fulgte etter. Det virket ikke som han enset andre enn jubilanten. Til slutt sto han foran morfaren, som nok merket den øredøvende stillheten som hadde senket seg, og grep hånden hans. Den ukjente holdt morfarens hånd i sin. – Gratulerer med dagen, far.

Sørine så sjokket gli over morfarens rynkete, milde ansikt, men han var for paff til å si noe. Omsider vætet han leppene med tungen og sa: – Er … er det deg, Alfred?

Alfred holdt den store neven hans i sin og klappet den beroligende. – Ja, nå er jeg tilbake hos deg. Nå er jeg her, far.
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Vallevollen, 12. juli 1925

– Å, Sørine, nå kjenner jeg ham igjen! Olette hvinte av glede. – Det er jo Alfred, og hva i alle dager …?

Sørine hørte stemmen til Olette som en dur i det fjerne. Hun hadde skjønt hvem den fremmede var straks han omtalte morfaren som far. Mumlingen steg blant gjestene, men Sørine hadde all oppmerksomhet rettet mot scenen som utspilte seg foran henne. Morfaren satt fortsatt ved langbordet på setervollen, og det virket ikke som han hadde krefter til å reise seg. Han hadde gjenkjent sin etterlengtede sønns stemme, nå bøyde han nakken, og de lute skuldrene begynte å riste. Sørine skjønte at han gråt. Det fikk tårene til å velle opp i øynene hennes. Hun så seg hastig rundt. Hun var ikke alene om å bli rørt, for hvem hun enn kikket på, så hun at de også tørket tårer. Noen kikket beskjemmet på hverandre da de sto der med lommetørkleet oppunder øynene, men så smilte de til hverandre i taus forståelse.

Sørine så faren gå mot langbordet, gripe morfaren varlig i den ene armen og hjelpe ham på beina. Det kunne virke som sinnsbevegelsen hadde vært for mye for morfaren, for han svaiet der han sto. Raskt gjenfant han balansen, og da Alfred slo armene om ham, brast begge ut i en blanding av gråt og latter.

Spontan applaus brøt løs.

Sørine slo blikket ned. Det ble så følelsesladet at om hun så mer nå, ville hun jamre seg. Det var ingenting galt ved det, refset hun seg selv, men det ville bli pinlig om alle la merke til at hun gråt som en unge. Hun blunket og blunket for å klarne blikket, og da hun endelig klarte å se opp igjen, fikk hun blikkontakt med faren. Et smil lekte i munnviken hans, øynene glitret, og det var ingen tvil om at han forsto hvem det var som hadde sørget for å invitere Alfred.

Det frydet Sørine at gjestene så ut til å glede seg på morfarens vegne. De visste hva han hadde mistet opp gjennom årene: Barnebarnet som forsvant i elva, hustruen som døde og datteren som måtte gi tapt for sykdom før hun fylte femti. Nå fikk han endelig oppleve å treffe sønnen sin igjen. I tretti år hadde far og sønn vært atskilt, og hvem hadde vel trodd at de noen gang skulle møtes igjen?

Tretti år, tretti år, tallet ga gjenklang i hodet til Sørine. Det var lang tid. Altfor lang tid.

Sørine fulgte med da onkelen skjøv faren sin på en armlengdes avstand, men med ett virket det som han husket at faren ikke lenger kunne se. Han smilte vemodig, men trakk snart den gamle inntil seg igjen. Slik ble de stående en lang stund.

Sørine undret seg: Hadde morfaren vært svaksynt den gangen Alfred utvandret? Det var hun ikke sikker på, men hun hadde skrevet i brevet at morfaren var blind nå. Det spilte ingen rolle, sukket hun fornøyd, for det viktigste for morfaren var å få holde rundt sønnen og høre stemmen hans igjen.

Nå var det flere som ville hilse på amerikafareren, men de ventet tålmodig til Alfred hadde hjulpet faren ned på benken igjen. Han lo, klemte og håndhilste først på svogeren, så på Sørine og til slutt på alle som ville veksle noen ord.

Sørine var usikker på om onkelen hadde skjønt hvem hun var, for hun hadde bare presentert seg med fornavn. Dessuten svirret det mange navn i luften etter hvert som folk strømmet på for å ønske ham tilbake til hjemlandet og bygda.

Sørine så undrende på den unge kvinnen som hadde fulgt med Alfred inn på setervollen. Hun var for ung til å være kona, men var hun datteren hans? I så fall betydde det at de var kusiner. Kusine, gjentok Sørine for seg selv, det føltes godt. Visst hadde hun kusiner på Elvestad, men deres familier hadde knapt kontakt på grunn av den forbaskede feiden mellom faren og onkelen. Alfred og moren, derimot, hadde vært venner. I hvert fall hadde hun ikke hørt annet.

Sørine, som var vertinne for bursdagsselskapet, følte seg forpliktet til å ønske kvinnen velkommen. Hun betraktet den unge kvinnen mens hun gikk mot henne. Den uventede gjesten hadde trukket inn mot veggen på seterbua, slik at skyggene skjulte deler av ansiktet hennes. Klærne var moderne og av god kvalitet, hun fulgte sikkert moten i Amerika, og Sørine la merke til at hun var slank og langbeint.

Da Sørine rakte frem hånden, steg gjesten nølende ut av skyggen og tok den. Hun var mørk i håret, som de fleste i Solhaug-slekten, og øynene var grønnbrune. Munnen var fint formet med lepper som var like store, men det som var mest i øyenfallende var den sart rosa, plettfrie huden. Den hadde ikke en eneste skavank. Sørine var fristet til å berøre den, kjenne etter om den var like fløyelsmyk og glatt som den så ut til å være.

– I am Josephine. Josephine Sunhill. Daughter of Alfred.

Sørine tok den slanke hånden hennes i sin, samtidig ble hun kald innvendig. Hun hadde ikke tenkt på at kusinen ikke snakket norsk. Selv kunne hun ikke et eneste ord engelsk, langt mindre slik de snakket i Amerika. Å kjære, hvordan skulle hun klare å gjøre seg forstått? – Jeg er Sørine.

– Sorrine, gjentok Josephine med et merkelig tonefall.

– Nei, nei, lo Sørine, – det uttales med lang ø. Søøørine. Hva hjalp det om hun nærmest stavet fornavnet sitt når ingen av dem forsto hva den andre sa?

– Sørine, forsøkte Josephine på nytt, og nå uttalte hun det riktig.

– Ja! Jeg er kusinen din.

– Du er min cousin?

Sørine var forbauset. – Du forstår jo hva jeg sier! Og du kan norsk …?

Josephine smilte. – Ja. Jeg har lært både norsk og amerikansk. Både far og mor er fra Norge, men jeg snakker mest amerikansk. Noen norske ord har jeg glemt, og jeg klarer ikke alltid den riktige uttalen.

Sørine syntes det var som om noen løftet en bør av skuldrene hennes. Josephine og hun ville klare å snakke sammen. Det kunne hende de måtte lete etter ord og vendinger, og det kunne bli utfordringer når det gjaldt ordtak, men slikt kunne forklares. Gjestene fra Amerika ville antagelig bli værende på Solhaug i uker, kanskje måneder, og da var det en lettelse at de ikke møtte på store språklige hindringer. De ville riktignok hatt Alfred som tolk, men samtalen fløt lettere når de slapp å ha en mellommann. – Den gamle mannen er morfaren min, forklarte Sørine og pekte diskré i hans retning.

– Yes, I know. Det er min bestefar også.

Sørine hørte hva Josephine sa, men det tok noen sekunder før meningen traff henne. Selvfølgelig. Morfaren var ikke bare hennes – han var bestefaren til Josephine også. Det hadde hun ikke tenkt på. Hun kjente et plutselig blaff av redsel. Tenk om morfaren ble mer oppmerksom på Josephine enn henne? Hva om de mistet det gode forholdet de bestandig hadde hatt? Sørine ristet tungsinnet av seg. Nå måtte hun virkelig ta seg sammen. Hun kunne ikke tillate seg å være misunnelig, som om hun skulle være en bortskjemt, egenrådig unge. Det var naturlig at morfaren i ukene fremover ville vie Josephine oppmerksomhet. Han hadde tidligere påstått at han ikke følte noe særlig for barnebarna han aldri hadde møtt, men det ville endre seg nå. Snart ville Josephine stå foran ham, lys levende og med hans blod i årene. Begeistringen ville nok vare så lenge Alfred og Josephine var i landet, og det fikk hun sannelig tåle. Om hun kjente morfaren rett, ville han aldri stille henne i bakgrunnen.

– Og det er faren min, forklarte Sørine mens hun kjempet for å unngå de nagende tankene. – Han heter Trygve.

Josephine fulgte interessert med.

Sørine pekte og forklarte hvem de viktigste menneskene var; Olette, Olai, Ranveig, Petra med spedbarnet og, dessverre, også Iselin og Levion.

– Vi kommer til å bli bedre kjent, smilte Josephine, – og far har fortalt om Olette og Olai.

– Og din familie …? Er dere flere som er kommet til Lier, til Norge?

Josephine sukket heftig. – Nei, bare far og jeg. Lang reise. Den var dyr også. Mor og søsknene mine er igjen i Minnesota.

– Jeg er glad dere kom, Sørine ga hånden hennes et ekstra trykk. – Morfar har ikke snakket så ofte om Alfred. Det har vel vært for å unngå å røre ved savnet, for han har lengtet etter ham, dypt og inderlig.

– Røre ved savnet?

Sørine forsto at hun måtte være mer presis. – Det har vært for leit for ham å snakke om faren din. Han hadde gitt opp håpet om at de ville møtes igjen.

Josephine så uutgrunnelig på henne en lang stund. – Det var noe som ga min far hastverk. Et brev …

Sørine rødmet. Hun var ikke i tvil om hvilket brev det var snakk om. Likevel var hun glad for å ha sendt det. Det var hennes brev som hadde ført onkelen og kusinen over havet. Samtidig måtte hun erkjenne at hun gruet seg for å prate ordentlig med onkelen. Selv om han hadde kommet, var det ikke sikkert han var særlig begeistret for måten hun hadde ordlagt seg på i brevet. Vel, hun skulle tåle tilsnakk når det gagnet en god sak.

Hilsener, klemmer og lykkeønskninger så ikke ut til å ta ende, men omsider hadde pratevillige gjester vekslet noen ord med både nykommeren og jubilanten. Etterpå ble det et naturlig oppbrudd. De vinket og skrøt av hvilken fortreffelig sommeraften det hadde vært. Alle ga uttrykk for at det var ekstra gledelig å få være på setervollen da far og sønn ble gjenforent.

Sørine stilte seg inntil skigarden, takket for oppmøtet og vinket gjestene av sted. Hun snudde seg for å se morfaren og Josephine hilse på hverandre for første gang, men faren trådte foran henne og skjulte utsikten. Hun fikk seg ikke til å be ham om å flytte seg. Hun ville tidsnok se hvilket bånd det ble mellom morfaren og kusinen.

Faren stanset omtrent en meter unna henne. Han kikket på henne med et underfundig blikk. Så rakte han hånden frem og la den på skulderen hennes. – Takk.

– Å far, det skulle nå bare mangle at vi ikke stelte i stand dette for morfar …

– Nei, avbrøt faren med stor ro, – jeg takker deg ikke på hans vegne, men for min egen del. Han slukte pusten i dype hiv. – Jeg trengte å vende tilbake hit, jeg også.

For andre gang denne kvelden kjente Sørine tårene prikke bak øyenlokkene. Endelig hadde hun klart å gjøre noe riktig. Endelig hadde hun farens anerkjennelse.
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